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Our metal illusion spinner adds a splash of color to your yard or garden, and the 3D effect 
gives the illusion of flying in the wind. 

 

Assembly: 

Step 1: Carefully remove the spinner from the packaging. 

Step 2: With the spinner oriented with the holes positioned at the top and bottom, gently push on 
the center of the spinner to fan out the blade rings with equal spacing. Use caution when fanning 
out the blade rings, since this is laser cut metal and can have sharp edges. Use a light pair of 
gloves if available. Note that the less the blade rings are fanned out, the more the spinner will 
catch the wind. 

Step 3: Attach the included swivel and hook to the top hole of the spinner and hang up in a 
location that will be exposed to wind. The spinner can be hung from a shepherd’s hook, tree limb 
or hanger, soffit or arbor, or any location where it can catch the wind.  The décor can be hung 
from a simple cup hook (not included) if needed.  For the best display, be sure there is enough 
unobstructed space. 

Care:  

Wipe away accumulated dust or dirt with a damp cloth.  

Note: If you are expecting unusually strong, sustained winds, take down the spinner to avoid 
damage. 

 

 

 

 

 

 

UnsereMetall-IllusionsschleuderbringtFarbe in Ihren Garten und der 3D-Effekt vermittelt die 
Illusion, dasssieim Wind fliegt. 

 

 

Unser Illusionsspinner aus Metall bringt Farbe in Ihren Garten und der 3D-Effekt 
vermittelt die Illusion, dass sie im Wind fliegen. 

Zusammenbau: 

Schritt 1: Nehmen Sie den Spinner vorsichtig aus der Verpackung. 

Schritt 2: Richten Sie den Spinner so aus, dass sich die Löcher oben und unten befinden, und 
drücken Sie vorsichtig auf die Mitte des Spinners, um die Blattringe in Gleichen Abständen 
aufzufächern. Seien Sie beim Auffächern der Blattringe vorsichtig, da es sich um 
lasergeschnittenes Metallhandelt, das scharfe Kanten haben kann. Verwenden Sie ein Paar 
leichte Handschuhe, falls vorhanden. Je weniger die Blattringe aufgefächert sind, desto mehr 
fängt der Spinner den Wind ein. 

Schritt 3: Befestigen Sie den mitgelieferten Wirbel und den Haken an der des Spinners und 
hängen Sie ihn an einem Ort auf, der dem Wind ausgesetzt ist. Der Spinner kann an einem 
Hirtenhaken, einem Baum Ast oder einer Aufhängung, einer Laube oder einem Baumstamm 
oder an einem anderen Ort aufgehängt werden, an dem er dem Wind ausgesetzt ist.  Bei Bedarf 
kann die Dekoration auch an einem einfachen Becherhaken (nicht im Lieferumfang enthalten) 
aufgehängt werden.  Achten Sie darauf, dass genügend freier Platz vorhanden ist, damit die 
Dekoration optimal zur Geltung kommt. 

Pflege:  

Wischen Sie angesammelten Staub oder Schmutz mit einem feuchten Tuch weg.  

Hinweis: Wenn Sie ungewöhnlich starke, anhaltende Winde erwarten, nehmen Sie den Spinner 
ab, um Schäden zu vermeiden. 

 

 

Notre spinner enmétalajouteunetouche de couleur à votrecourouvotrejardin, et l'effet 3D 
donnel'illusion de voler dans le vent. 

 

Assemblage : 

Étape 1 :Retirezsoigneusement la toupie de son emballage. 

Étape 2 : En orientant la toupie avec les trousen haut et en bas, poussezdoucementsur le centre 
de la toupie pour déployer les anneaux des pales enéventail avec un espacementégal. Soyez 
prudent lorsquevousdéployez les anneaux de lames enéventail, car il s'agit de métaldécoupé au 
laser qui peutprésenter des arêtes vives. Utilisezunepaire de gantslégerssivousenavez. Notez 
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que moins les anneaux de lames sont écartés, plus le spinner prendra le vent. 

Étape 3 :Attachezl'émerillon et le crochet fournis au trou supérieur de la toupie et suspendez-la 
à un endroit exposé au vent. La toupiepeutêtresuspendue à un crochet de berger, à 
unebranched'arbreou à un cintre, à un soffiteou à unetonnelle, ou à tout 
autreendroitoùellepeutêtreexposée au vent.  Le décor peutêtresuspendu à un simple crochet 
(non fourni) sinécessaire.  Pour uneprésentationoptimale, veillez à ce que 
l'espacesoitsuffisamment dégagé. 

Entretien : 

Essuyez la poussièreou la saletéaccumulée avec un chiffon humide.  

Remarque : Si vousvousattendez à des vents inhabituellement forts et soutenus, démontez la 
toupie pour éviter de l'endommager. 

 

Náškovovýiluzorní spinner dodávašemudvorkunebozahraděbarevnýnádech a 3D 
efektvytvoříiluzilétánívevětru. 

Montáž: 

Krok 1: Opatrněvyjměte spinner z obalu. 

Krok 2: Když je spinner orientovántak, žeotvoryjsouumístěnynahoře a dole, 
jemnězatlačtenastředspinneru, aby se kroužkylopatekrozvěsilyvestejnýchrozestupech. 
Přirozdělováníkroužkůlopatekbuďteopatrní, protože se jedná o laseremřezanýkov, 
kterýmůžemítostréhrany. Pokudmáte k dispozici, použijtelehkérukavice. Všimnětesi, 
žečímménějsoukroužkylopatekrozprostřeny, tímvícebude spinner zachycovatvítr. 

Krok 3: Připevnětepřiloženýobratlík a háček k hornímuotvoruspinneru a zavěstejejnamísto, 
kterébudevystavenovětru. Spinner lzezavěsitnapastýřskýhák, větevstromunebozávěs, 
podhledneboaltánnebonajakékolimísto, kdemůžezachytitvítr.   

V případěpotřebylzedekoracizavěsitnajednoduchýháčeknahrnek (nenísoučástídodávky).  Pro 
nejlepšívystavení se ujistěte, že je k dispozicidostatekvolnéhoprostoru. 

Péče:  

Nahromaděnýprachnebonečistotyotřetevlhkýmhadříkem.  

Poznámka: Pokudočekáváteneobvyklesilný, trvalývítr, sundejte spinner, aby nedošlo k 
jehopoškození. 

 

 

Náškovovýilúzny spinner dodávášmudvorualebozáhradefarebnýnádych a 3D 
efektvytvárailúziulietaniavovetre. 

Montáž: 

Krok 1: Opatrnevyberte spinner z obalu. 

Krok 2: Keď je spinner orientovaný s otvormiumiestnenými v hornej a dolnejčasti, 
jemnezatlačtenastredspinnera, aby sakrúžkylopatiekrozvetvili s rovnakýmodstupom. 
Prirozdeľovaníkrúžkovlopatiekbuďteopatrní, pretože ide o laseromrezanýkov, 
ktorýmôžemaťostréhrany. Ak máte k dispozícii, použiteľahkérukavice. Všimnitesi, 
žečímmenejsúkrúžkylopatiekroztiahnuté, týmviacbude spinner zachytávaťvietor. 

Krok 3: Pripojtepriloženýotočnýháčik a háčik k hornémuotvoruspinnera a zaveste ho namiesto, 
ktorébudevystavenévetru. Spinner môžetezavesiťnapastierskyhák, konárstromualebovešiak, 
podhľadaleboaltánokalebonaakékoľvekmiesto, kdemôžezachytiťvietor.  V 
prípadepotrebymožnodekoráciuzavesiťnajednoduchýháčiknapoháre (nie je súčasťoudodávky).  
Pre čonajlepšievystaveniesauistite, že je k dispozíciidostatokvoľnéhopriestoru. 

Starostlivosť:  

Vlhkouhandričkouzotritenahromadenýprachalebonečistoty.  

Upozornenie: Ak očakávatenezvyčajnesilný, dlhotrvajúcivietor, odstráňte spinner, aby  

stezabránilijehopoškodeniu. 
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